FEDERALNO MINISTARSTVO PROSTORNOG UREĐENjA

Na osnovu člana 81. stav 5. Zakona o prostornom planiranju i korištenju zemljišta na nivou Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/06, 72/07 i 32/08 ), federalni ministar prostornog uređenja donosi

PRAVILNIK

O CERTIFIKACIJI GRAĐEVINSKIH PROIZVODA, MATERIJALA I OPREME 

KOJI SU U UPOTREBI ODNOSNO KOJI SE UGRAĐUJU

I. OPĆE ODREDBE

Član 1.

         Ovim Pravilnikom propisuju se uvjeti za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju u građevine i poslova izdavanja certifikata o usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju u građevine, uvjeti za izdavanje ovlaštenja za obavljanje tih poslova, uvjeti za izdavanje i sadržaj isprava o usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju u građevine i označavanje građevinskih proizvoda, materijala i opreme.

         Odredbe ovoga Pravilnika koje se odnose na građevinski proizvod odnose se i na skup na određeni način tehnički i/ili funkcionalno povezanih pojedinačnih građevinskih proizvoda sa zajedničkom namjeravanom upotrebom, za koju tako povezani ispunjavaju zahtjeve (u daljnjem tekstu: skup građevinskih proizvoda).

Član 2.

         Pojedini pojmovi upotrijebljeni u ovom Pravilniku imaju sljedeće značenje:

1) tijelo za ocjenjivanje usklađenosti - pravno lice koje ima ovlaštenje za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme ili za obavljanje poslova izdavanja certifikata,

2) odgovorno lice - zaposlenik tijela za ocjenjivanje usklađenosti koji je imenovan kao lice odgovorno za obavljanje radnji ispitivanja građevinskog proizvoda, radnji nadzora proizvodnje građevinskog materijala i opreme ili za izdavanje certifikata,

3) certifikat o usklađenosti – certifikat o usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju u građevine,

4) izjava o usklađenosti - izjava o usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme s tehničkom specifikacijom,

5) ovlaštenje - rješenje kojim federalni ministar prostornog uređenja (u daljem tekstu ministar) pravnom licu odobrava obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme ili obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti,

6) proizvođač - svako pravno i fizičko lice koje izrađuje, prerađuje i obrađuje proizvod, materijal ili opremu kao i svako lice koje se predstavlja kao proizvođač stavljanjem svog imena zaštitnog znaka ili drugog znaka razlikovanja ako ima sjedište odnosno prebivalište u Bosni i Hercegovini,

7) uvoznik - svako fizičko i pravno lice koje građevinski proizvod, materijal ili opremu iz drugih država stavlja na tržište,

8) distributer - pravno lice u lancu snadbijevanja građevinskim proizvodima, materijalima ili opremom s ciljem njihovog stavljanja na tržište,
9) ovlašteni zastupnik - svako pravno lice registrirano u Federaciji Bosne i Hercegovine koju je proizvođač pismeno ovlastio da djeluje umjesto njega za posebne zadatke u smislu ovoga Pravilnika,

10) ocjenjivanje usklađenosti -  je svaka djelatnost preko koje se neposredno ili posredno utvrđuje da li su ispunjeni zahtjevi propisani Zakonom o prostornom planiranju i korištenju zemljišta na nivou Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/06, 72/07 i 32/08) i propisima donesenim na osnovu ovog zakona,
11) građevinski proizvod - bilo koji proizvod koji je proizveden za trajnu ugradnju u građevine,

12) građevinski materijal - bilo koji materijal od kojeg se proizvodi građevinski proizvod
13) građevinska oprema – bilo koja oprema koja se koristi na gradilištu ili oprema koja se ugrađuje u građevine,
14) fabrička kontrola proizvodnje – kontrola u procesu proizvodnje građevinskog proizvoda koju provodi proizvođač
14) tehnička specifikacija - norma na koju upućuje tehnički propis ili tehnički propis.
Član 3.

         Pojedini pojmovi upotrebljeni u normama na koje upućuje ovaj Pravilnik u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće značenje:

1) ispitni i/ili mjeriteljski laboratorij (BAS EN ISO/IEC 17025:2006 ) – tijelo za ocjenjivanje usklađenosti za obavljanje radnji ispitivanja građevinskog proizvoda, materijala i opreme,

2) nadzorna ustanova (BAS ISO/IEC 17020:2001) – pravno lice ovlašteno za obavljanje radnji stalnog nadzora, procjene i ocjene fabričke kontrole proizvodnje, 

3) ustanova za potvrđivanje/upis (BAS EN ISO/IEC- 17021:2007) pravno lice ovlašteno za obavljanje radnji stalnog nadzora, procjene i ocjene fabričke kontrole proizvodnje, odnosno lice ovlašteno za obavljanje radnji početnog nadzora proizvodnog pogona i obavljanje radnji početnog nadzora fabričke kontrole proizvodnje,

4) ustanova za potvrđivanje (BAS EN 45011:2000) – pravno lice ovlašteno za obavljanje radnji početnog nadzora proizvodnog pogona i obavljanje radnji početnog nadzora fabričke kontrole proizvodnje, odnosno lice ovlašteno za obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti.

II. UVJETI ZA OBAVLJANJE POSLOVA

Član 4.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti građevinskih materijala i opreme mora ispunjavati zahtjeve u pogledu osoblja, sredstava i opreme, tehničke sposobnosti, samostalnosti i nezavisnosti osoblja, te nepristrasnosti i čuvanja poslovne tajne određene BAS normama, uz dodatak specifičnih uvjeta za građevinske proizvode ili skupinu građevinskih proizvoda i u zavisnosti o radnjama koje je ovlašteno obavljati i to za:

1) radnje ispitivanja građevinskih materijala i opreme, zahtjeve iz norme (BAS ISO/IEC 17025:2006),

2) radnje stalnog nadzora, procjene i ocjene fabričke kontrole proizvodnje, zahtjeve iz norme BAS ISO/IEC 17020:2001 

3) radnje početnog nadzora proizvodnog pogona i početnog nadzora fabričke kontrole proizvodnje, zahtjeve iz norme BAS EN ISO/IEC 17021:2007.

         Tijelo koje ispunjava uvjete za obavljanje radnji iz stava 1. podtač. 2) i 3) ovoga člana ispunjava i uvjete za izdavanje certifikata fabričke kontrole proizvodnje.

Uvjete za provođenje radnji početnog nadzora fabrike i početnog nadzora fabričke kontrole proizvodnje, stalnog nadzora, procjene i ocjene fabričke kontrole proizvodnje te izdavanje certifikata o fabričkoj kontroli proizvodnje ispunjava i lice koja ispunjava zahtjeve norme BAS EN 45011:2000 uz dodatak specifičnih uvjeta za građevinske proizvode ili skupinu građevinskih proizvoda za koje se ovlaštenje daje.

Član 5.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti mora ispunjavati osnovne zahtjeve određene normom BAS EN 45011:2000 i dodatne zahtjeve za obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti određene normom BAS EN ISO/IEC 17025:2006, uz dodatak specifičnih uvjeta za građevinske proizvode, materijale i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme i u zavisnosti o radnjama ocjenjivanja usklađenosti građevinskih materijala i opreme koje je ovlašten provoditi.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti ovlašteno za obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti mora ispunjavati uvjete za obavljanje najmanje jedne od radnji iz člana 4. stav 1. ovoga Pravilnika za svaki od građevinskih proizvoda, materijala i opreme ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koji ima ovlaštenje za obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti.

Član 6.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti dužno je osnovati interno tijelo zaduženo za nadzor nad obavljanjem poslova izdavanja certifikata o usklađenosti  (u daljnjem tekstu:certifikacijski odbor). U certifikacijski odbor imenuju se predstavnici Federalnog ministarstva prostornog uređenja (u daljem tekstu Ministarstvo) i drugih organa uprave zavisno o građevinskim proizvodima, materijalima i opremi i/ili skupinama građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koje je ovlaštenje dato, Federalne privredne komore i/ili interesnih skupina proizvođača zavisno o građevinskim proizvodima, materijalima i opremi ili skupinama građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koje je ovlaštenje dato i udruženja za zaštitu potrošača registrovanih po posebnom zakonu.

         Organi uprave i interesne grupe proizvođača čiji se predstavnici imenuju u odbor moraju biti navedeni u općem aktu tijela za ocjenjivanje usklađenosti.

Član 7.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti dužno je učestvovati u praćenju razvoja struke u području građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koje je ovlašteno, te uspostaviti kontakt s drugim tijelima za ocjenjivanje usklađenosti i s odgovarajućim ovlaštenim licima država članica i kandidata za članstvo u Evropskoj uniji.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti o ispunjavanju dužnosti iz stava 1. ovoga člana izvještava Ministarstvo jednom godišnje, a na traženje Ministarstva i češće.

Član 8.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti ne smije obavljati poslove proizvodnje, uvoza ili distribucije građevinskih proizvoda,materijala i opreme za proizvodnju građevinskih materijala i opreme.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti ne smije obavljati posao ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme, niti posao izdavanja certifikata o usklađenosti za građevinski proizvod, materijal i opremu za koji joj je proizvođač povjerio obavljanje radnji ocjenjivanja usklađenosti koje prema ovom Pravilniku obavlja proizvođač.

         Stav 2. ovoga člana ne odnosi se na tijelo za ocjenjivanje usklađenosti ovlašteno za obavljanje radnji ispitivanja građevinskog proizvoda,materijala i opreme ili skupine građevinskih proizvoda, materijala i opreme koja je akreditovana prema normi BAS ISO/IEC 17025:2006 uz dodatak specifičnih uvjeta za građevinske proizvode, materijale i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koje joj je proizvođač povjerio obavljanje radnji i ispitivanja građevinskog materijala i opreme.

         U slučaju iz stava 3. ovoga člana, zaposlenici tijela za ocjenjivanje usklađenosti koji su obavljali radnje ispitivanja građevinskog proizvoda ili skupine građevinskih proizvoda za proizvođača ne smiju za isti proizvod obavljati druge radnje ocjenjivanja usklađenosti ili izdavanja certifikata o fabričkoj kontroli proizvodnje građevinskog proizvoda odnosno certifikata o usklađenosti građevinskog proizvoda za koje je pravno lice u kojoj su zaposleni ovlašteno.

Član 9.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme imenuje jednog ili više svojih zaposlenika kao odgovorno lice za obavljanje radnji ispitivanja građevinskog proizvoda, materijala i opreme, odnosno za obavljanje radnji nadzora fabričke kontrole proizvodnje, te za izdavanje odgovarajućeg dokumenta o provođenju tih radnji, i to za određeni građevinski proizvod,materijal i opremu, odnosno skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme.

         Odgovorno lice mora biti stručnjak za građevinski proizvod, materijal i opremu, odnosno skupinu

građevinskih proizvoda, materijala i opreme za čije je ispitivanje odnosno obavljanje nadzora imenovano.

         Odgovorno lice mora biti zaposleno na neodređeno vrijeme i s punim radnim vremenom te mora biti stručnjak za građevinski proizvod, odnosno skupinu građevinskih proizvoda za čije je ispitivanje odnosno obavljanje nadzora imenovano.


         Stručnjakom za građevinski proizvod iz stava 2. ovoga člana smatra se lice koja ima najmanje tri godine radnog staža na poslovima:


1. osmišljavanja i/ili proizvodnje građevinskih proizvoda iz područja proizvoda u koje područje pripada i građevinski proizvod za koju se lice imenuje;


2. ocjenjivanja usklađenosti i/ili izdavanja certifikata o usklađenosti za građevinske proizvode iz područja proizvoda u koje područje pripada i građevinski proizvod za koju se lice imenuje;


3. projektovanja i/ili građenja građevina u stručnom području u kojem se za građenje koriste građevinski proizvodi iz područja proizvoda u koje područje pripada i građevinski proizvod za koju se lice imenuje, te


4. normativnim i/ili stručno-analitičkim poslovima građenja vezanim za građevinske proizvode, od čega najmanje dvije godine radnog staža na jednom od tih poslova.

Član 10.

         Odgovorno lice iz člana 9. ovoga Pravilnika posebno odgovara za:


1) preuzimanje posla provedbe radnji ispitivanja građevinskog proizvoda, odnosno provedbe radnji nadzora fabričke kontrole proizvodnje, te izdavanja odgovarajućeg dokumenta, u pogledu odgovarajuće stručne osposobljenosti lice koje sudjeluju u provođenju tih radnji, te odgovarajuće opremljenosti tijela za ocjenjivanje usklađenosti u pogledu opreme potrebne za obavljanje tih radnji,

2) provođenje radnji ispitivanja građevinskog proizvoda, odnosno nadzora fabričke kontrole proizvodnje u skladu s važećim propisima i pravilima struke,

3) osiguranje nezavisnosti provođenja radnji ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda u odnosu na proizvođača, ovlaštenog zastupnika, uvoznika, odnosno distributera.

         Odgovornom licu iz člana 9. ovoga Pravilnika mora se statutom tijela za ocjenjivanje usklađenosti osigurati samostalnost i neovisnost od uprave tijela za ocjenjivanje usklađenosti.

Član 11.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti imenuje jednog ili više svojih zaposlenika kao odgovorno lice za izdavanje certifikata o usklađenosti za određeni građevinski proizvod,materijal i opremu odnosno skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme.

         Odgovorno lice mora biti stručnjak za građevinski proizvod, materijal i opremu odnosno skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme za čije je certificiranje imenovano.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti za izdavanja certifikata o usklađenosti imenuje jednog ili više svojih zaposlenika kao odgovornu osobu za vrednovanje i/ili završno ocjenjivanje rezultata radnji ocjenjivanja usklađenosti te za izdavanje certifikata o usklađenosti za određeni građevinski proizvod odnosno skupinu građevinskih proizvoda.

         Odgovorno lice mora biti zaposleno na neodređeno vrijeme i s punim radnim vremenom te mora biti stručnjak za građevinski proizvod, odnosno skupinu građevinskih proizvoda za čije je ispitivanje odnosno obavljanje nadzora imenovano.

         Stručnjakom za građevinski proizvod iz stava 2. ovoga člana smatra se lice koja ima najmanje tri godine radnog staža na poslovima :

1. osmišljavanja i/ili proizvodnje građevinskih proizvoda iz područja proizvoda u koje područje pripada i građevinski proizvod za koje se lice imenuje;

2. ocjenjivanja usklađenosti i/ili izdavanja certifikata o usklađenosti za građevinske proizvode iz područja proizvoda u koje područje pripada i građevinski proizvod za koje se lice imenuje;

3. projektovanje i/ili građenje građevina u strukovnom području u kojem se za građenje koriste građevinski proizvodi iz područja proizvoda u koje područje pripada i građevinski proizvod za koje se lice imenuje, te

4. normativnim i/ili stručno-analitičkim poslovima građenja vezanim za građevinske proizvode, od čega najmanje tri godine radnog staža na jednom od tih poslova.

Član 12.

         Odgovorno lice iz člana 11. ovoga Pravilnika posebno odgovara za:


1) preuzimanje i obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađivanju, u pogledu odgovarajuće stručne osposobljenosti lica koja sudjeluju u tom postupku, te odgovarajuće opremljenosti tijela za ocjenjivanje usklađenosti u pogledu opreme potrebne za obavljanje tog posla,

2) provedbu poslova izdavanja certifikata o usklađenosti u skladu s važećim propisima i pravilima struke,


3) osiguranje nezavisnosti obavljanja posla izdavanja certifikata o usklađivanju u odnosu na proizvođača, uvoznika, ovlaštenog zastupnika i distributera.

         Odgovornom licu iz člana 11. ovoga Pravilnika mora se statutom tijela za ocjenjivanje usklađenosti osigurati samostalnost i nezavisnost od uprave tijela za ocjenjivanje usklađenosti.

Član 13.

         Zaposlenici tijela za ocjenjivanje usklađenosti koji obavljaju poslove u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme, odnosno koji obavljaju poslove izdavanja certifikata o usklađenosti, odgovorni su za radnje koje obavljaju s tim u vezi i to naročito u pogledu korištenja uređaja i opreme, primjene odgovarajućih tehničkih znanja, te tačnosti, istinitosti i ažurnosti u obavljanju tih poslova.

Član 14.

         Odgovorno lice, zaposlenici tijela za ocjenjivanje usklađenosti koji obavljaju poslove u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme, zaposlenici tijela za ocjenjivanje usklađenosti koji obavljaju poslove izdavanja certifikata o usklađenosti, te članovi uprave tijela za ocjenjivanje usklađenosti, ne smiju obavljati poslove proizvodnje, uvoza ili distribucije građevinskih proizvoda, materijala i opreme, niti smiju biti vlasnici pravnih lica registrovanih za obavljanje navedenih poslova.

         Svi zaposlenici tijela za ocjenjivanje usklađenosti dužni su saznanja u vezi s građevinskim proizvodima, materijalima i opremom do kojih dođu u obavljanju svog posla čuvati kao poslovnu tajnu, osim ako zakonom ili ovim Pravilnikom nije određeno drukčije.

Član15.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti dužno je osigurati da ovlaštena lica za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti i njihovi zaposlenici koje uključi u provedbu pojedinih radnji ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda ispunjavaju uvjete i poštuju obaveze propisane članovima 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13. i 14. ovoga Pravilnika.

         Odgovorno lice odgovara za ovlaštena lica za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti i njihove zaposlenike koje uključi u provedbu pojedinih radnji ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda.

Član 16.

         Proizvođač u svrhu obavljanja radnji koje provodi u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog materijala i opreme mora:

1) imati posebne organizacione jedinice čiji je djelokrug rada samo obavljanje propisanih radnji (ispitni laboratorij i/ili stalna fabrička kontrola proizvodnje),

2) imenovati lice odgovorno za rad organizacione jedinice koja obavlja pojedine radnje u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog materijala i opreme i

3) uspostaviti sistem pisanih pravila obavljanja pojedinih radnji u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme koji mora biti takav da osigurava tehničku ispravnost i tačnost, te objektivnost dobijenih rezultata te usklađenost sa zahtjevima odgovarajuće norme građevinskog proizvoda (predmet i učestalost ispitivanja, kalibracija opreme, kontrola proizvodnog procesa i sl.).

         Obavljanje radnji u postupku ocjenjivanja  usklađenosti  građevinskog proizvoda, materijala i opreme proizvođač može povjeriti drugom licu koje ispunjava uvjete iz stava 1. ovoga člana.

Lice iz stava 2. ovoga člana povjerene poslove obavlja u ime i za račun proizvođača, a u obavljanju tih poslova prema Ministarstvu i tijelima za ocjenjivanje usklađenosti ima isti položaj i dužnosti kao i proizvođač.

III. DAVANJE OVLAŠTENJA

Član 17.

         Ovlaštenje za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme i ovlaštenje za obavljanje poslova izdavanja certifikata (u daljem tekstu : ovlaštenja) daje Ministarstvo.

         Ovlaštenje se daje domaćem pravnom licu koje ispunjava uvjete za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme i za obavljanje poslova izdavanja certifikata na rok od četiri godine, odnosno na rok važenja akreditacije iz člana 19. stav 5.

         Ovlaštenje se može produžiti ako tijelo za ocjenjivanje usklađenosti i nadalje ispunjava uvjete za davanje ovlaštenja, te ako uredno ispunjava obaveze iz člana 7. i člana 15. stava 2. ovoga Pravilnika.

         Ovlaštenje iz stava 1. ovoga člana ne daje se za radnje koje u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskih materijala i opreme obavlja proizvođač.

Član 18.

         Ovlaštenje za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme daje se za obavljanje pojedine radnje u tom postupku za pojedini građevinski proizvod, materijal i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme obzirom na tehničku specifikaciju određenu za taj proizvod, materijal i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme.

         Ovlaštenje za obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti daje se za pojedini građevinski proizvod, materijal i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme obzirom na tehničku specifikaciju određenu za taj proizvod, materijal i opremu ili skupinu proizvoda, materijala i opreme, te za obavljanje pojedine radnje u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme za obavljanje kojih su ispunjeni uvjeti. 

         U postupku utvrđivanja postojanja uvjeta za davanje ovlaštenja treba voditi računa o vrsti i obimu poslova, za koje je zatraženo ovlaštenje, te o veličini i složenosti tijela koje je podnijelo zahtjev za davanje ovlaštenja.

Član 19.

         Zahtjev za davanje ovlaštenja podnosi se Ministarstvu.

         Uz zahtjev za davanje ovlaštenja prilaže se:

1) popis u kojemu su navedeni vrsta i obim poslova i radnji, te građevinski proizvod, materijal i oprema odnosno skupina građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koje se traži izdavanje ovlaštenja i tehnička specifikacija određena za taj proizvod, materijal i opremu ili skupinu proizvoda, materijala i opreme,

2) rješenje o upisu i izvod iz sudskog registra,

3) dokazi o ispunjavanju uvjeta iz čl. 4. i 5. ovoga Pravilnika,

4) statut i/ili drugi opšti akt iz kojega je vidljivo da je zainteresovano tijelo ispunilo druge uvjete određene ovim Pravilnikom,

5) odluku o imenovanju odgovornog lica za svaki građevinski proizvod, materijal i opremu odnosno skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koju se traži davanje ovlaštenja i dokaze da odgovorno lice ispunjava propisane uvjete,

6) podatke o tehničkoj opremljenosti, osoblju i lokacijama na kojima se obavljaju poslovi,

7) dokaz o podmirenim troškovima davanja ovlaštenja,

8) dokaz o osiguranju od štete koju bi tijelo moglo prouzročiti pri obavljanju radnji za koje se daje ovlaštenje. U zavisnosti od prirode pravnog lica, osiguranje može biti pojedinačno ili sa Ugovorom kao garantom. 

         Zahtjevu za produženje ovlaštenja prilažu se popisi, isprave i dokazi iz stava 2. ovoga člana, te dokazi o ispunjavanju uvjeta iz člana 7. i člana 15. stav 2. ovoga Pravilnika.

         U svrhu utvrđivanja činjenica bitnih za davanje ovlaštenja podnositelj zahtjeva dužan je na traženje Ministarstva dostaviti i druge isprave i dokaze, te omogućiti pregled tehničke opreme i lokacija na kojima se obavljaju poslovi.

         Dokazima iz stava 2. tačka 3) ovoga člana smatra se akreditacija uz dodatak specifičnih uvjeta za građevinske proizvode, materijale i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme za poslove za koje se traži ovlaštenje koje je izdao Institut za akreditiranje Bosne i Hercegovine (BATA) priznat prema posebnom propisu, potvrda navedenog tijela da podnositelj zahtjeva ispunjava propisane uvjete ili druge isprave na osnovu kojih se može utvrditi da podnositelj zahtjeva ispunjava propisane uvjete.

         Troškove postupka iz stava 2. tačka 7) ovoga člana određuje ministar posebnim rješenjem.

Član 20.

         Rješenje o ovlaštenju sadrži:

1) naziv i sjedište tijela za ocjenjivanje usklađenosti kojemu se daje ovlaštenje,

2) redni broj iz evidencije tijela za ocjenjivanje usklađenosti,

3) vrstu posla za koji se daje ovlaštenje, radnje u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme i građevinski proizvod, materijal i oprema ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme za koji se daje ovlaštenje s naznakom tehničkih specifikacija određenih za taj građevinski proizvod, materijal i opremu ili skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme,

4) ime i prezime odgovornog lica s naznakom građevinskog proizvoda, materijala i opreme ili skupine građevinskih proizvoda, materijala i opreme i poslova za koje odgovara,

5) upozorenje da je tijelo za ocjenjivanje usklađenosti dužno trajno ispunjavati uvjete propisane za dobijanje ovlaštenja, da je poslove za koje je dobilo ovlaštenje dužno obavljati u skladu s važećim propisima i pravilima struke, te da je o svim promjenama koje mogu utjecati na njegovu sposobnost odnosno uvjete za obavljanje poslova dužno bez odlaganja obavijestiti Ministarstvo i

6) rok važenja ovlaštenja.

         Po pravosnažnosti rješenja o ovlaštenju, Ministarstvo izdaje ovlaštenja prema prilozima 1 i 2 ovog pravilnika.

Član 21.

         U slučaju promjene odgovornog lica na zahtjev tijela za ocjenjivanje usklađenosti može se izmijeniti ovlaštenje u dijelu koji se odnosi na odgovorno lice.

         Na postupak izmjene ovlaštenja iz stava 1. ovoga člana na odgovarajući se način primjenjuju odredbe ovoga Pravilnika kojima je uređeno davanje ovlaštenja.

Član 22.

         Ovlaštenje člana 20 stav 2. objavljuje se u "Službenim novinama Federacije BiH".

IV. OCJENJIVANJE USKLAĐENOSTI I IZDAVANJE CERTIFIKATA O USKLAĐENOSTI GRAĐEVINSKIH PROIZVODA, MATERIJALA I OPREME

Član 23.

         Poslovi i radnje ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme i izdavanja dokumenata o usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme se obavljaju u skladu sa Zakonom o prostornom planiranju i korištenju zemljišta na nivou Federacije Bosne i Hercegovine, Zakonom o upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine, posebnom propisu i ovim Pravilnikom, tehničkim specifikacijama, odredbama norme po kojoj je dobijeno ovlaštenje za obavljanje posla, te u skladu s pravilima struke, a dokumentiranje tih poslova i radnji provodi se u skladu sa propisima o kancelarijskom poslovanju.

Član 24.

         U postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme obavljaju se radnje ispitivanja građevinskog proizvoda, materijala i opreme i radnje nadzora proizvodnje građevinskih proizvoda, materijala i opreme.

         Radnje ispitivanja građevinskog proizvoda, materijala i opreme su:

1) početno ispitivanje tipa građevinskog proizvoda, materijala i opreme od strane proizvođača,

2) početno ispitivanje tipa građevinskog proizvoda, materijala i opreme od strane tijela za ocjenjivanje,

3) ispitivanje uzoraka iz proizvodnje prema utvrđenom planu ispitivanja od strane proizvođača ili tijela za ocjenjivanje usklađenosti i

4) ispitivanje slučajnih uzoraka uzetih iz proizvodnje iz skupine pripremljene za isporuku, odnosno na tržištu ili na gradilištu iz isporučene skupine od strane tijela za ocjenjivanje usklađenosti.

         Radnje nadzora proizvodnje građevinskog materijala i opreme su:

1) stalna fabrička kontrola proizvodnje koju provodi proizvođač,

2) početni nadzor proizvodnog pogona i početni nadzor fabričke kontrole proizvodnje koju provodi tijelo za ocjenjivanje usklađenosti i 

3) stalni nadzor, procjena i ocjena fabričke kontrole proizvodnje koju provodi tijelo za ocjenjivanje usklađenosti.

Član 25.

         Radnjama ispitivanja građevinskih proizvoda, materijala i opreme utvrđuju se tehnička svojstva građevinskih proizvoda, materijala i opreme.

         Nadzor proizvodnje građevinskih proizvoda, materijala i opreme provodi se pregledavanjem, nadziranjem i ocjenjivanjem proizvodnje i proizvođačeve fabričke kontrole proizvodnje.

         O provedenim radnjama iz st. 1. i 2. ovoga člana i rezultatima tih radnji tijelo za ocjenjivanje usklađenosti odnosno proizvođač izdaje odgovarajući dokument i to:

1) o radnjama ispitivanja građevinskog proizvoda, materijala i opreme izdaje izvještaj o ispitivanju građevinskog materijala i opreme,

2) o provođenju stalnog nadzora, procjeni i ocjeni fabričke kontrole proizvodnje izdaje izvještaj o provedenom nadzoru,

3) o provedenom početnom nadzoru proizvodnog pogona i početnom nadzoru fabričke kontrole proizvodnje izdaje izvještaj o provedenom početnom nadzoru.

         Na osnovu pozitivnih izvještaja iz stava 3. tačka 2) i/ili 3) ovoga člana izdaje se certifikat fabričke kontrole proizvodnje kada je to potrebno radi sprovođenja sistema ocjenjivanja usklađenosti 2 i 2+.

Član 26.

         Postupak izdavanja certifikata o usklađenosti obuhvata sprovođenje radnji ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme, postupka certifikacije te konačno izdavanje certifikata o usklađenosti.

         Vrednovanje i/ili završno ocjenjivanje rezultata radnji ocjenjivanja usklađenosti provodi se pregledom izvještaja o ispitivanju građevinskog proizvoda te pregleda izvještaja o provedenom nadzoru i o provedenom početnom nadzoru fabričke kontrole proizvodnje.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti vrednuje i završno ocjenjuje rezultate radnji ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme koje je samo provelo ili koje su provela druga tijela ovlaštena za sprovođenje tih radnji.

Član 27.

         Prije izdavanja certifikata o usklađenosti i izjave o usklađenosti u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme moraju se provesti skupine radnji određene u tablici koja je sastavni je dio ovoga Pravilnika (Prilog 3).

         Skupine radnji navedene u tablici iz stava 1. ovoga člana, ovisno o certifikatu o usklađenosti kojem prethode, označene su kao sistemi ocjenjivanja usklađenosti 1+, 1, 2+, 2, 3 i 4 i sastav​ni je dio ovoga Pravilnika, i to:


– prije izdavanja certifikata o usklađenosti – skupine radnji označene kao sistemi ocjenjivanja usklađenosti oznake 1+ i 1;

– prije izdavanja certifikata o fabričkoj kontroli proizvodnje – skupine radnji označene kao sistemi ocjenjivanja usklađenosti oznake 2+ i 2;

– prije izdavanja izjave o usklađenosti – skupine radnji označene kao sistemi ocjenjivanja usklađenosti oznake 1+, 1, 2+, 2, 3 i 4.

         Sistem ocjenjivanja usklađenosti koji se u postupku ocjenjivanja usklađenosti moraju provesti za pojedini građevinski proizvod, materijal i opremu, odnosno pojedinu skupinu građevinskih proizvoda, materijala i opreme, prije izdavanja certifikata i izjave o usklađenosti, određen je posebnom tehničkom specifikacijom.

Član 28.

         Certifikat o usklađenosti izdaje ovlašteno tijelo za ocjenjivanje usklađenosti na zahtjev proizvođača ili uvoznika građevinskog proizvoda, materijala i opreme ako su provedeni i/ili se provode skupine radnji određene za ocjenjivanje usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme, za koji se izdaje certifikat o usklađenosti, te ako je usklađenost dokazana.

         Certifikat o usklađenosti mora biti na bosanskom ili hrvatskom ili srpskom jeziku i latiničnom ili ćiriličnom pismu. Certifikat o usklađenosti obavezno sadrži:

1) naziv i sjedište tijela za ocjenjivanje usklađenosti koje je izdalo certifikat o usklađenosti građevinskog proizvoda,materijala i opreme,

2) klasu, broj i datum ovlaštenja za obavljanje poslova izdavanja certifikata usklađenosti tijela koje je izdalo certifikat,

3) evidencijski broj tijela za ocjenjivanje usklađenosti,

4) naziv i sjedište, odnosno ime i adresu proizvođača ili uvoznika,

5) naziv, kratki opis i namjenu građevinskog proizvoda, materijala i opreme,

6) oznaku tehničkih specifikacija koje su mjerodavne za ocjenjivanje usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme,

7) oznaku sistema ocjenjivanja usklađenosti koji je proveden ili se provodi,

8) naziv i sjedište tijela za ocjenjivanje usklađenosti koja su učestvovala u ocjeni usklađenosti, te klasu, broj i datum ovlaštenja za obavljanje tih poslova,

9) klasa, broj i datum izdavanja certifikata o usklađenosti i rok njegovog važenja,

10) ime, prezime i potpis odgovornog lica za izdavanje certifikata o usklađivanju. Certifikat o usklađivanju trajno čuva tijelo koje ga je izdalo, te proizvođač ili uvoznik.

11) evidencijski broj tijela za ocjenjivanje usklađenosti te klasu, broj i datum izdavanja dokumenata o ocjenjivanju usklađenosti na osnovu koje se izdaje certifikat.
Nakon izdavanja certifikata o usklađenosti, tijelo za ocjenjivanje usklađenosti o tome obavještava Ministarstvo i Federalnu upravu za inspekcijske poslove.
Član 29.

Proizvođač izdaje izjavu o usklađenosti ako: 

1) zadovoljava uvjete iz člana 16. stav 1. ovoga Pravilnika

2) su provedene i/ili se provode skupine radnji određene za ocjenjivanje usklađenosti,

3) je utvrdio da je usklađenost dokazana.


Ovlašteni zastupnik izdaje izjavu o usklađenosti ako:

1) proizvođač kojeg zastupa zadovoljava uvje​te iz člana 16. stav 1. ovog Pravilnika,
2) su provedene i/ili se provode skupine radnji određene za ocjenjivanje usklađenosti,
3) je proizvođač utvrdio da je usklađenost dokazana.

Član 30.

         Izjavom o usklađenosti proizvođač, ovlašteni zastupnik odnosno uvoznik potvrđuje da su provedene i/ili da se provode skupine radnji određene za ocjenjivanje usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme za koji se daje izjava, te da je dokazana usklađenost građevinskih proizvoda, materijala i opreme s tehničkom specifikacijom.

         Izjava o usklađensti mora biti na bosanskom ili hrvatskom ili srpskom jeziku i latiničnom ili ćiriličnom pismu.

         Izjava o usklađenosti obavezno sadrži:

1) naziv i sjedište, odnosno ime i adresu proizvođača ili uvoznika, odnosno naziv i sjedište, (ime i adresu) proizvođača u slučaju da izjavu o usklađenosti izdaje ovlašteni zastupnik ili uvoznik

2) naziv, kratki opis i namjenu građevinskog proizvoda, materijala i opreme,

3) izjavu da je građevinski proizvod, materijal i oprema usklađen sa tehničkom specifikacijom određenoj za taj proizvod, materijal i opremu,

4) oznaku tehničkih specifikacija koje su mjerodavne za ocjenjivanje usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme,

5) oznaku sistema ocjenjivanja usklađenosti koji je sproveden ili se sprovodi,

6) naziv i sjedište tijela za ocjenjivanje usklađenosti koja su učestvovala u ocjeni usklađenosti, te klasu, broj i datum ovlaštenja za obavljanje tih poslova,

7) klasu, broj i datum izdavanja izjave,

8) ime, prezime, svojstvo i potpis lica koje je ovlašteno za potpisivanje u ime proizvođača ili uvoznika građevinskog proizvoda, materijala i opreme.

Izjavu o usklađenosti trajno čuva proizvođač, ovlašteni zastupnik ili uvoznik.
Nakon izdavanja izjave o usklađenosti, proizvođač, ovlašteni zastupnik odnosno uvoznik o tome obavještava Ministarstvo i Federalnu upravu za inspekcijske poslove.
V. OZNAČAVANJE GRAĐEVINSKIH MATERIJALA I OPREME

Član 31.

         Građevinski proizvodi za čija je tehnička svojstva dokazano da su u skladu sa svojstvima određenim odgovarajućom tehničkom specifikacijom, označavaju se oznakom usklađenosti određenom prilogom 4. koji je sastavni dio ovoga Pravilnika na način i sa sadržajem određenim tom specifikacijom.


         U slučaju da se postupak ocjenjivanja usklađenosti provodi i prema posebnom propisu, građevinski proizvod uz oznaku prema tom posebnom propisu mora biti dodatno označen u skladu sa stavom 1. ovog člana.


         Uz oznake propisane ovim propisom, građevinski proizvodi smiju biti označeni i drugim oznakama, ako se tim oznakama ne dovodi u zabludu lice koja koristi proizvod prema  njegovim svojstvima i načinu upotrebe.

Član 32.

         Građevinski proizvodi za čija je tehnička svojstva, na način propisan ovim Pravilnikom, dokazano da su u skladu sa svojstvima određenim odgovarajućom tehničkom specifikacijom kojom je prihvaćena usklađena evropska norma, označavaju se oznakom usklađenosti "E" određenom prilogom 5. koji je sastavni dio ovoga Pravilnika na način i sa sadržajem određenim tom specifikacijom.

VI. NADZOR I ODUZIMANJE OVLAŠTENJA

Član 33.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti dužno je trajno ispunjavati uvjete propisane za dobijanje ovlaštenja, te ove poslove obavljati u skladu s važećim propisima i pravilima struke.

         Proizvođač je dužan trajno ispunjavati uvjete za obavljanje radnji koje sprovodi u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog proizvoda, materijala i opreme.

Član 34.

         Nadzor nad ispunjavanjem uvjeta za provedbu radnji ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme i izdavanja certifikata o usklađivanju te radom tijela za ocjenjivanje usklađenosti i proizvođača, ovlaštenog zastupnika i/ili uvoznika s tim u vezi, obavlja Ministarstvo i nadležni inspektor Federalne uprave za inspekcijske poslove (u daljem tekstu nadležni inspektor) u skladu sa posebnim propisom.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti, proizvođač, ovlašteni zastupnik i uvoznik dužni su u određenom roku dostaviti podatke koje zatraži Ministarstvo, te službenicima Federalne uprave za inspekcijske poslove omogućiti pristup u sve svoje radne prostorije, te pristup svim podacima koji su u vezi s njegovim radom.

Član 35.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti dužno je bez posebnog poziva i odgađanja izvijestiti Ministarstvo o svim promjenama koje mogu uticati na njihovu sposobnost odnosno uvjete za obavljanje poslova za čije je obavljanje ovlašteno, odnosno koje obavlja na osnovu ovoga Pravilnika, te dostaviti Ministarstvu svaki nalaz o nadzoru koji je proveo Institut za akreditiranje Bosne i Hercegovine ako je tijelu za ocjenjivanje usklađenosti ovlaštenje dato na osnovu akreditacije Institut za akreditiranje Bosne i Hercegovine. 
Proizvođač, ovlašteni zastupnik odnosno uvoznik građevnog proizvoda, materijala ili opreme dužni su bez posebnog poziva i odgađanja izvijestiti Ministarstvo o svim promjenama koje mogu uticati na usklađenost proizvoda, materijala ili opreme za koje su izdali izjavu o usklađenosti.

Član 36.

         Ako Ministarstvo nakon prijema izvještaja iz člana 35. stav 1. ovog Pravilnika utvrdi da tijelo za ocjenjivanje usklađenosti ne ispunjava uvjete ili ne obavlja poslove koji su uvjet za dobijanje ovlaštenja ili da poslove za čije je obavljanje ovlašteno na osnovu ovoga Pravilnika ne obavlja u skladu sa važećim propisima ili pravilima struke, zaključkom će odrediti rok za ispunjavanje tih uvjeta, odnosno za usklađivanje rada s važećim propisima ili pravilima struke.

         Do ispunjenja uvjeta odnosno usklađivanja rada u smislu stava 1. ovoga člana tijelo za ocjenjivanje usklađivanja ne može obavljati posao za koji je ovlašteno.

         Ako tijelo za ocjenjivanje usklađenosti ne postupi po zaključku iz stava 1. ovoga člana rješenje o ovlaštenju će se djelimično ili u cijelosti poništiti.

         Rješenjem iz stava 3. ovoga člana određuje se tijelo za ocjenjivanje usklađenosti koje će nastaviti započeti posao za čije je obavljanje oduzeto ovlaštenje.

Član 37.

         Dokument o usklađenosti za koji je nadležni federalni inspektor utvrdio da je izdalo tijelo za ocjenjivanje usklađenosti, proizvođač, ovlašteni zastupnik i/ili uvoznik, koji ne ispunjava uvjete za obavljanje radnji koje provodi u postupku ocjenjivanja usklađenosti građevinskog materijala i opreme ili da je izdat na osnovu radnje ili rezultata u tom postupku koji nisu ispravni, tačni ili nisu objektivni, poništiće rješenjem federalni inspektor ili će o tome obavjestiti Ministarstvo.
Član 38.

         Rješenje o oduzimanju ovlaštenja i rješenje o poništenju dokumenta o usklađenosti donosi federalni ministar na osnovu obavještenja nadležnog inspektora o utvrđenim nepravilnostima. 

         Rješenje iz stava 1. ovoga člana objavljuje se u "Službenim novinama Federacije BiH".

VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 39.
         Ministarstvo vodi evidenciju tijela za ocjenjivanje usklađenosti.

         Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti koje je izdalo certifikat o usklađenosti ili lice koje je izdalo izjavu o usklađenosti dužno je istu dostaviti Ministarstvu i Federalnoj upravi za inspekcijske poslove u roku od 15 dana od dana izdavanja. 

         Obaveze iz stava 2. ovog člana odnose se i na priznavanje odnosno potvrđivanje stranih dokumenata o radnjama ocjenjivanja usklađenosti. 

Član 40.

         Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje da važi Pravilnik o certifikaciji građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi, odnosno koji se ugrađuju (''Službene novine Federacije BiH'', br. 81/07).

Član 41.
         Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH ".

Broj:

datum

Sarajevo

Ministar

mr sc Salko Obhođaš, s. r.

PRILOG 1. Ovlaštenje za obavljanje poslova ocjenjivanja usklađenosti građevinskih proizvoda, materijala i opreme

	B O S N A  I  H E R C E G O V I N A

Federacija Bosne i Hercegovine

_________________________________________________________________________________

Broj: xxxxxxxx

Sarajevo, xx.xx.xxxx. godine


Na osnovu člana  20. Pravilnika o certifikaciji građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“. br. xx) Federalno ministarstvo prostornog uređenja  i z d a j e

O  V  L  A  Š  T  E  NJ  E

ZA OBAVLJANJE POSLOVA OCJENJIVANJA USKLAĐENOSTI

___________________ ulica ______________broj _____________ iz ________________ ispunjava uvjete za obavljanje poslova ______________ koji su propisani Pravilnikom o certifikaciji građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“. br. xx). Ovlaštenje važi do xx.xx.xxxx. godine.

Ovlaštenje se izdaje uz naplatu pristojbe u iznosu od 10 KM, u skladu sa Tar. br. 55. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o federalnim upravnim pristojbama i tarifi federalnih upravnih pristojbi („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“. br. xx). 

M I N I S T A R




PRILOG 2. Ovlaštenje za obavljanje poslova izdavanja certifikata o usklađenosti

	
B O S N A  I  H E R C E G O V I N A

Federacija Bosne i Hercegovine

_________________________________________________________________________________

Broj: xxxxxxxx

Sarajevo, xx.xx.xxxx. godine


Na osnovu člana  20. Pravilnika o certifikaciji građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“. br. xx) Federalno ministarstvo prostornog uređenja  i z d a j e

O  V  L  A  Š  T  E  NJ  E

ZA OBAVLJANJE POSLOVA IZDAVANJA CERTIFIKATA O USKLAĐENOSTI

___________________ ulica ______________broj _____________ iz ________________ ispunjava uvjete za obavljanje poslova ______________ koji su propisani Pravilnikom o certifikaciji građevinskih proizvoda, materijala i opreme koji su u upotrebi odnosno koji se ugrađuju („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“. br. xx). Ovlaštenje važi do xx.xx.xxxx. godine.

Ovlaštenje se izdaje uz naplatu pristojbe u iznosu od 10 KM, u skladu sa Tar. br. 55. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o federalnim upravnim pristojbama i tarifi federalnih upravnih pristojbi („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“. br. xx). 

M I N I S T A R




PRILOG 3. Skupina radnji koje se provode u pojedinom sistemu ocjenjivanja usklađenosti

	CERTIFIKAT O USKLAĐENOSTI
	SISTEM OCJENJIVANJA USKLAĐENOSTI
	radnju provodi proizvođač
	radnju provodi tijelo za ocjenjivanje usklađenosti

	
	
	stalna fabrička kontrola proizvodnje
	ispitivanje uzoraka iz proizvodnje prema utvrđenom planu ispitivanja
	početno ispitivanje tipa građevinskog proizvoda
	početno ispitivanje tipa građevinskog proizvoda
	početni nadzor fabrike i početni nadzor fabričke kontrole proizvodnje
	stalni nadzor, procjena i ocjenjivanje fabričke kontrole proizvodnje
	ispitivanje slučajnih uzoraka uzetih iz proizvodnje iz propisanih skupina

	C + I

 
	1+
	•
	•
	 
	 
	•
	•
	•

	
	1
	•
	 
	 
	•
	•
	•
	 

	I

 
	2+
	•
	•
	•
	 
	• a) 
	• a)
	 

	
	2
	•
	 
	•
	 
	• a)
	 
	 

	
	3
	•
	 
	 
	•
	 
	 
	 

	
	4
	•
	 
	•
	 
	 
	 
	 


C = certifikat o usklađenosti

I = izjava o usklađenosti

• označava radnju koju je obavezan provesti ili provoditi proizvođač odnosno tijelo za ocjenjivanje usklađenosti u pojedinom sistemu ocjenjivanja usklađenosti

a) Tijelo za ocjenjivanje usklađenosti izdaje potvrdu o fabričkoj kontroli proizvodnje
 

PRILOG 4. Oznaka građevinskih proizvoda koji odgovaraju uvjetima iz člana 31. ovoga Pravilnika
 

	(ovaj prostor mora ostati prazan)



	ime proizvođača

	sjedište odnosno adresa proizvođača

	zadnje dva broja godine u kojoj je oznaka stavljena na proizvod

	evidencijski broj tijela za ocjenjivanje usklađenosti* – klasa, broj i datum izdavanja certifikata o usklađenosti

	Oznaka tehničke
specifikacije građevinskog proizvoda

	naziv građevinskog proizvoda

	proizvođačeva identifikacijska oznaka građevinskog proizvoda

	obavještenje o svojstvima građevinskog proizvoda


*evidencijski broj se upisuje u slučaju da je tijelo za ocjenjivanje usklađenosti sudjelovalo u postupku ocjenjivanja usklađenosti

PRILOG 5.Oznaka građevinskih proizvoda koji odgovaraju uvjetima iz člana 32.ovog 

[image: image1.jpg]evidenciki broj fieka 20
cienjivanjs uskiadenosii

= evidenciski broj s
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Konstrukcija oznake


– ukoliko se oznaka usklađenosti smanjuje ili povećava, odnosi dati na priloženom crtežu moraju se poštivati.

– ukoliko nije propisano posebnim propisom, različiti dijelovi oznake usklađenosti moraju imati iste vertikalne dimenzije koje ne smiju biti manje od 5 mm.
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